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 FILTRO A SABBIA ESTERNO PER SPA
 EXTERNAL SPA SAND FILTER
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CARATTERISTICHE CARACTERISTICS

Tensione
Frequenza
Potenza nominale assorbita
Assorbimento nominale

Tension
Frequency
Rated input power
Rated current input

Peso netto
Dimensione imballo
Peso imballo (2 sacchi 15kg di sabbia inclusi)

Capacità di filtrazione
Volume massimo Spa
Quantità sabbia
Diametro tubi allacciamento

Filtration capacity
Maximum capacity of the spa
Amount of sand
Connetion pipe diameter

Net weigth
Package dimensions
Package weight (2 x 15kg bags of sand included)
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m³
Kg
mm

Parametri
Parameters

* I valori riportati sono calcolati in condizioni di esercizio ottimali e possono variare in base alle condizioni ambientali del luogo di installazione.
* The values shown are calculated under optimal operating conditions and may vary depending on the environmental conditions at the installation site.

L’installazione deve essere eseguita da personale qualificato. È quindi di responsabilità dell’installatore, la verifica e l’idoneità dell’impianto a cui il gruppo 
filtrante a sabbia viene collegato, la scelta dei materiali e la corretta esecuzione degli impianti, secondo le normative nazionali vigenti.
Per realizzare le predisposizioni dello scarico, sia della spa che del gruppo filtrante a sabbia, consultare le autorità locali ed informarsi sulle norme che rego-
lano lo smaltimento delle acque trattate chimicamente.
Installation must be carried out by qualified personnel. It is therefore the installer’s responsibility to verify the suitability of the system to which the sand filter unit is con-
nected, to select the appropriate materials, and to ensure that the installation is carried out correctly, in accordance with current national regulations.
To arrange the drainage systems for both the spa and the sand filter unit, consult the local authorities and enquire about the regulations governing the disposal of che-
mically treated water.
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1 Filtro a sabbia / Sand filter

2 Pompa di filtraggio / Filter pump

3 Pozzetto di scarico / Drain well

4 Valvole di intercettazione / Shut-off valves

Si consiglia di non superare la distanza massima consigliata di 
3 metri, tra il gruppo filtrante e la Spa, valida per questo kit.
We recommend that you do not exceed the maximum recommen-
ded distance of 3 metres between the filter unit and the spa, as 
specified for this kit.

Il gruppo filtrante a sabbia, deve avere un’adeguata areazio-
ne, deve essere protetto dall’acqua e dalle intemperie. Deve 
essere accessibile solo con l’uso di chiavi o utensili. 
The sand filter unit must be adequately ventilated and protected 
from water and the elements. It must only be accessible using keys 
or tools.

Nella zona dov’è prevista l’installazione del gruppo filtrante a sabbia, pre-
disporre l’allacciamento elettrico, utilizzando cavi di sezione adeguata, 
opportunamente protetti, con caratteristiche non inferiori al tipo H 05 VV-F. 
In the area where the sand filter unit is to be installed, prepare the electrical con-
nection using cables of a suitable cross-section, properly insulated, with specifica-
tions not inferior to type H 05 VV-F.

I collegamenti idraulici dalla SPA al filtro a sabbia non sono inclusi e devono 
essere dimensionati in conformità alle specifiche della SPA associata.
The hydraulic connections from the spa to the sand filter are not included and must be 
sized in accordance with the specifications of the relevant spa.
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